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Seine klaren Linien strahlen in jedem Raum Ruhe und Ge-las-
senheit aus. Mit den warmen Holztönen der Zubehörtische in 
quadratisch oder rund oder optisch ausgefallen Holzstützen als 
akzentuierte Polsterhalterung wird das sonst so klare Design 
mit Extravaganz gekrönt.

Its clean lines exude calm and serenity in any room. With the 
warm wood tones of the accessory tables in square or round 
or optically fancy wooden supports as accentuated upholstery 
support, the otherwise clear design is crowned with extrava-
gance.

Zeitlos und Komfortabel
Timeless and comfortable
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OKA Grow ist aus der Zusammenarbeit 
von OKA Büromöbel und dem polni-
schen, preisgekrönten Designstudio 
Pawlak & Stawarski (Tomek Pawlak, 
Bartosz Stawarski) entstanden. Die 
gemeinsame Philosophie: Vision, Funk-
tionalität und moderne Fertigung zu 
einem stimmigen Ganzen zu verbinden. 

Das Ergebnis ist ein modulares Lounge-
system mit klarer, minimalistischer 
Formensprache und hoher Flexibilität. 
Entwickelt für moderne Arbeitswelten, 
wächst OKA Grow mit unterschiedlichen
Raumkonzepten – als ruhiger Rückzugs-
ort für konzentriertes Arbeiten ebenso 
wie als einladender Rahmen für Aus-
tausch und Gespräche.

OKA Grow is the result of a collabora-
tion between OKA Office Furniture and 
the award-winning Polish design studio 
Pawlak & Stawarski (Tomek Pawlak, 
Bartosz Stawarski). Their shared philos-
ophy is to combine vision, functionality 
and modern manufacturing into a har-
monious whole. 

The result is a modular lounge system 
with a clear, minimalist design language 
and a high degree of flexibility. Devel-
oped for modern working environments, 
OKA Grow grows with different room 
concepts – as a quiet retreat for concen-
trated work as well as an inviting setting 
for exchange and conversation.

Gemeinsam gestaltet
A vision becomes reality 5

Das Designerduo Tomek Pawlak und Bartosz Stawarski.
Designer duo Tomek Pawlak and Bartosz Stawarski.
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Its clean lines exude calm and serenity in any room. With the 
warm wood tones of the accessory tables in square or round 
or optically fancy wooden supports as accentuated upholstery 
support, the otherwise clear design is crowned with extrava-
gance.

Flexible Begegnungszonen
Flexible meeting zones

Moderne Arbeitswelten erfordern Räume, die Austausch und 
Zusammenarbeit fördern, ohne dabei an Komfort oder Ästhetik 
einzubüßen. Die hier dargestellte Konstellation von OKA Grow 
schafft eine einladende Meeting- und Loungezone, die sowohl 
für spontane Gespräche als auch für Ruhepausen geeignet ist. 
 
Die großzügigen, modularen Sofaelemente bilden eine offene 
Sitzlandschaft, die durch OKA Plus CoffeeTables ergänzt wird. 
Diese ermöglichen eine flexible Nutzung, sei es für Notizen, 
Laptops oder einen Kaffee zwischendurch. Der Materialmix aus 
warmen Stoffen und Holzdetails sorgt für eine harmonische In-
tegration in moderne Architekturkonzepte.

Modern work environments require spaces that encourage 
interaction and collaboration without compromising on com-
fort or aesthetics. The OKA Grow configuration shown here 
creates an inviting meeting and lounge area, ideal for both 
spontaneous conversations and moments of relaxation. 
 
The spacious, modular sofa elements form an open seating 
landscape, complemented by OKA Plus CoffeeTables. These 
provide flexible usability, whether for taking notes, using lap-
tops, or enjoying a coffee break. The combination of warm fab-
ric textures and wooden details ensures seamless integration 
into contemporary architectural concepts.
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ESI4E2

Bügelarmlehne als Decken- oder 
Kleiderablage konfigurierbar

Bracket armrest configurable as a 
ceiling or clothing shelf

Metallstütze als 
optischer Akzent
Metal support as a 
visual accent8

Edelstahl
Metallic 
Stainless 
steel metallic

Metallgrau
Metal grey

Tiefschwarz
Feinstruktur
Deep black
textured

Metall
metal
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Adaptierbarer Eichenholztisch
Adaptable oak table

Massive gekalkte Eichenholzstreben 
zur optischen Veredelung 
Solid limed oak beams for aesthetic 
refinement

10
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•	 Link oder QR-Code öffnen Open the link or QR code 
Scanne den QR-Code mit der Kamera-App deines 
Smartphones oder tippe auf den Link. Scan the QR code 
with your smartphone’s camera app, or tap the link.

•	 AR starten Start AR 
Tippe auf „In AR ansehen“ oder „View in your space“. Tap 
“View in AR” or “View in your space.” 

•	 Kamera erlauben Allow camera access 
Wenn dein Handy fragt, erlaube den Zugriff auf die 
Kamera. If prompted, allow access to your camera.

•	 Fläche erkennen lassen Let phone detect a surface 
Richte die Kamera auf den Boden und bewege das 
Handy langsam hin und her, bis das Modell erscheint. 
Point the camera at the floor and move your phone slowly 
until the model appears.

•	 Platzieren und ausrichten Place and adjust 
Tippe auf den Bildschirm, um das Objekt zu platzieren. 
Mit zwei Fingern kannst du es drehen und vergrößern/
verkleinern. Tap the screen to place the object. Use two 
fingers to rotate it and zoom in or out.

•	 Fertig Done 
Gehe um das Objekt herum und prüfe Proportionen und 
Wirkung im Raum. Zum Beenden einfach zurück oder X 
tippen. Walk around the object to check proportions and 
how it looks in the room. To exit, tap Back or X.

AR-Anleitung am Smartphone
Quick AR Beginners’ Guide
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FORM 

Offenheit & Struktur vereint
Openness & Structure Combined

Die OKA Grow Konstellation schafft 
eine flexible Begegnungszone für mo-
derne Arbeitswelten. Ihre lineare An-
ordnung modularer Sitzmodule mit 
OKA Plus CoffeeTables fügt sich har-
monisch in offene Raumstrukturen ein 
und fördert den spontanen Austausch. 
 
Klare Linien vermitteln Ruhe und Struk-
tur, während bewusst gesetzte Abstän-
de eine ausgewogene Balance zwischen 
Nähe und Privatsphäre ermöglichen. 
Warme Holztöne und markante Details 
verleihen dem reduzierten Design eine 
elegante, charakterstarke Note.

The OKA Grow configuration creates 
a flexible meeting zone for modern 
work environments. Its linear arrange-
ment of modular seating combined 
with OKA Plus coffee tables integrates 
seamlessly into open spaces and en-
courages spontaneous interaction. 
 
Clean lines convey calm and clarity, 
while carefully considered spacing cre-
ates a balanced sense of openness and 
privacy. Warm wood tones and distinc-
tive details add an elegant, characterful 
accent to the refined design.
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Sitzfläche ersetzbar durch 
Ablagetisch
Seat surface replaceable with 
storage table

Mittig platzierter Ablagetisch
Centrally placed storage table

Runder Ansatztisch
Round extension table

Die Modularität von OKA Grow
Grow. Adapt. Evolve.



18
19

Das hier gezeigte Modell verbindet Komfort mit akustischer 
Abschirmung, um eine Atmosphäre der Ruhe zu schaffen. Die 
geschwungene, stoffbezogene Rückwand sorgt nicht nur für 
visuelle Eleganz, sondern auch für eine angenehme, abge-
schirmte Arbeitsumgebung. Die weichen Polsterungen und 
ergonomisch geformten Armlehnen laden dazu ein, sich zu-
rückzulehnen und in konzentrierte Gespräche oder kreative 
Denkarbeit einzutauchen.
This model combines comfort with acoustic shielding to create 
an atmosphere of tranquility. The curved, fabric-covered back 
panel not only adds visual elegance but also provides a pleas-
ant, secluded workspace. Soft upholstery and ergonomically 
shaped armrests invite you to lean back and immerse yourself 
in focused conversations or creative thinking.

Rückzugsort für konzentrierte Momente
A retreat for focused moments

CSE25
Sequence

E3

CSE30
Transition

19
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Gestellfarben
Frame finishes

J2
Reinweiß
Pure white

D0
Alusilber
Alusilver

ES
Edelstahl Metallic
Stainless steel metallic

E3
Graphitschwarz
Graphite black 

E1
Anthrazit Metallic
Anthrazit metallic

I4
Metallgrau
Metal grey

E2
Tiefschwarz Feinstruktur
Deep black textured 

RR 
Antikrot
Antique Red

LB 
Balticblau
Baltic Blue

AN
Antikrosa
Antique Pink

DN 
Denimbau
Denim Blue

LP 
Pistaziengrün
Pistachio Green

EG 
Eukalyptusgrün
Eucalyptus green

weitere RAL-Farben auf Anfrage 
additional RAL-colors 
available on request

Kollektion verfügbar ab Sommer 2026

Collection available from summer 2026
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Era
100% Polyester
320 g/m²
≥100,000 - Scheuertouren Martindale

CSE30
Transition

CSE34 
Endurance

CSE03
Lifetime

CSE45 
Prompt

CSE25
Sequence

CSE13
Present

CSE29
Experience

CSE21
History

CSE20
Aeon

CSE14
Forward

Zigaretten- & 
Streichholztest

Cigarette- & 
match test

Hohe 
Abriebfestigkeit
High abrasion 

resistance

Geprüfte
Sicherheit

Confirmed safety

Desinfektions-
geeignet

Disinfection-
friendly

Erstklassige Qualitätsstoffe 
High-quality fabrics

Era
100% Polyester
320 g/lm 
≥100,000 - rubs martindale

Quest
100% recyceltes Polyester
75% SEAQUAL® GARN
330 g/m²
≥100,000 - Scheuertouren Martindale

QUE22
Salt

QUE10
Rock Pool

QUE21
Beach Comber

QUE16
Sea Foam

QUE20
Sandstone

QUE13
Sea Grass

QUE25
Clay

QUE02
Fossil

QUE24
Crab

QUE04
Mussel

Zigaretten- & 
Streichholztest

Cigarette- & 
match test

Hohe 
Abriebfestigkeit
High abrasion 

resistance

Geprüfte
Sicherheit

Confirmed safety

Umweltfreund-
lich

Environmentally 
friendly

Aus recycelten 
Materialien

Recycled origin

Hohe Flammen-
beständigkeit

High flame 
resistance

Desinfektions-
geeignet

Disinfection-
friendly

Quest 
100% post-consumer recycled polyester 
75% SEAQUAL® YARN
330 g/lm
≥100,000 - rubs martindale
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Sumi
90% Wolle, 10% Polyamid
350 g/m²
≥200,000 - Scheuertouren Martindale

SUR04
Zen

SUR09
Daisen

SUR05
Muso

SUR18
Seto

SUR22
Tamura

SUR02
Tokyo

SUR13
Narita

SUR03
Kobe

SUR12
Mobara

SUR17
Nara

Zigaretten- & 
Streichholztest

Cigarette- & 
match test

Sehr hohe 
Scheuerfestig-

keit
Heavy duty

Umweltfreund-
lich

Environmentally 
friendly

Hohe Flammen-
beständigkeit

High flame 
resistance

Erstklassige Qualitätsstoffe 
High-quality fabrics

Sumi
90% Virgin Wool, 10% Polyamide
350 g/lm 
≥200,000 - rubs martindale

Blazer
100% Schurwolle
460 g/m²
≥45,000 - Scheuertouren Martindale

CUZ28
Silverdale

CUZ2Y
Tyndale

CUZ2Q
Dartmouth

CUZ3B
Abertay

CUZ58
Dunhurst

CUZ1Y
Edinburgh

CUZ82
Wesley

CUZ30
Silcoates

CUZ63
Handcross

CUZ35
Bromsgrove

Zigaretten- & 
Streichholztest

Cigarette- & 
match test

Umweltfreund-
lich

Environmentally 
friendly

Natürlicher 
Materialursprung

Natural origin

Hohe Flammen-
beständigkeit

High flame 
resistance

Blazer
100% Virgin Wool
460 g/lm 
≥45,000 - rubs martindale
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Main Line Flax
75% Schurwolle, 25% Flachs
437 g/m²
≥50,000 - Scheuertouren Martindale

MLF02
Archway

MLF07
Kensington

MLF17
Tooting

MLF14
Parsons

MLF48
Chigwell

Erstklassige Qualitätsstoffe 
High-quality fabrics

MLF34
Pimlico

MLF54
Harrow

MLF55
Hornchurch

MLF56
Kentish

MLF66
Whitechapel

Umweltfreund-
lich

Environmentally 
friendly

Natürlicher 
Materialursprung

Natural origin

Hohe Flammen-
beständigkeit

High flame 
resistance

Zigaretten- & 
Streichholztest

Cigarette- & 
match test

Main Line Flax
75% Virgin Wool, 25% Flax
437 g/lm 
≥50,000 - rubs martindale
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Atlantic
100% Polyester
530 g/m²
≥110,000 - Scheuertouren Martindale

61078 64089

68275 64092

68054 60333

67030 67043

63057 60999

Hohe 
Abriebfestigkeit
High abrasion 

resistance

Umweltfreund-
lich

Environmentally 
friendly

Geprüfte
Sicherheit

Confirmed safety

Desinfektions-
geeignet

Disinfection-
friendly

Zigaretten- & 
Streichholztest

Cigarette- & 
match test

Erstklassige Qualitätsstoffe 
High-quality fabrics

Atlantic
100% Polyester
530 g/lm 
≥110,000 - rubs martindale

Rhythm
100% Polyester/ Polyester, flammhemmend
525 g/m²
≥70,000 - Scheuertouren Martindale

60165 63068

68121 68124

68123 66138

68122 60025

64089 60999

Geprüfte 
Sicherheit

Confirmed safety

Hohe Flammen-
beständigkeit

High flame 
resistance

Desinfektions-
geeignet

Disinfection-
friendly

Zigaretten- & 
Streichholztest

Cigarette- & 
match test

Rhythm
100% polyester, polyester flame retardant
525g/lm 
≥70,000 - rubs martindale
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Morph
85 % neuseeländische Wolle, 15 % Polyamid
475 g/m²
≥200,000 - Scheuertouren Martindale

2101 2102

13101 8101

2104 4102

3102 11102

2103 14101

Umweltfreundlich
Environmentally 

friendly

Sehr hohe 
Scheuerfestigkeit

Heavy duty

Geprüfte 
Sicherheit

Confirmed safety

Hohe Flammen-
beständigkeit

High flame 
resistance

Zigaretten- & 
Streichholztest

Cigarette- & 
match test

Erstklassige Qualitätsstoffe 
High-quality fabrics

Morph
85% New Zealand wool, 15% Polyamide
475 g/lm 
≥200,000 - rubs martindale

Focus Melange
100 % neuseeländische Wolle
660 g/m²
≥100,000 - Scheuertouren Martindale

60311 68245

64245 61237

64243 61238

64242 61243

60308 60099

Hohe 
Abriebfestigkeit
High abrasion 

resistance

Umweltfreund-
lich

Environmentally 
friendly

Natürlicher 
Materialursprung

Natural origin

Geprüfte
Sicherheit

Confirmed safety

Hohe Flammen-
beständigkeit

High flame 
resistance

Zigaretten- & 
Streichholztest

Cigarette- & 
match test

Focus Melange
100% Textile to Textile Recycled Polyester
260 g/lm 
≥100,000 - rubs martindale
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LUKKA
100% Polyester
370 g/m²
≥90,000 - 
Scheuertouren Martindale

LUKKA

100% Polyester
370 g/lm
≥90,000 -
rubs martindale

MOLY
100% Polyester
380 g/m²
≥80,000 -
Scheuertouren Martindale 

MOLY
100% Polyester
380 g/lm
≥80,000 -
rubs martindale

03

06

12

87

99

02

54

59

79

85

Geprüfte 
Sicherheit

Confirmed safety

Hohe Flammen-
beständigkeit

High flame 
resistance

Zigaretten- & 
Streichholztest

Cigarette- & 
match test

Wasser-
abweisend

Water-repellent

Geprüfte 
Sicherheit

Confirmed safety

Hohe Flammen-
beständigkeit

High flame 
resistance

Zigaretten- & 
Streichholztest

Cigarette- & 
match test

Wasser-
abweisend

Water-repellent

Premium Stoffe 
Premium fabrics

NEVE
100% Polyester
305 g/m²
≥100,000 -  
Scheuertouren Martindale 

NEVE
100% Polyester
305 g/lm
≥100,000 -  
rubs martindale

SOLID
100% Polyester
300 g/m²
≥140.000 - 
Scheuertouren Martindale 

SOLID
100% Polyester
300 g/lm
≥140.000 - 
rubs martindale

03

13

37

100

66

84

90

99

Hohe 
Abriebfestigkeit
High abrasion 

resistance

Geprüfte 
Sicherheit

Confirmed safety

Hohe Flammen-
beständigkeit

High flame 
resistance

Zigaretten- & 
Streichholztest

Cigarette- & 
match test

Hohe 
Abriebfestigkeit
High abrasion 

resistance

Geprüfte 
Sicherheit

Confirmed safety

Hohe Flammen-
beständigkeit

High flame 
resistance

Zigaretten- & 
Streichholztest

Cigarette- & 
match test

Wasser-
abweisend

Water-repellent
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Baloo
93% Polyester, 6% ACR, 1% COT
370 g/lm
≥100,000 - rubs martindale

2074 2076 2080

Premium Stoffe 
Premium fabrics

Baloo
93% Polyester, 6% ACR, 1% COT
370 g/m²
≥100,000 - Scheuertouren Martindale

2082 2088

Hohe 
Abriebfestigkeit
High abrasion 

resistance

Geprüfte  
Sicherheit

Confirmed safety

Zigaretten- & 
Streichholztest

Cigarette- & 
match test
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Legende
Legend

Hohe 
Abriebfestigkeit
High abrasion 

resistance

Umweltfreundlich
Environmentally 

friendly

Sehr hohe 
Scheuerfestigkeit

Heavy duty

Natürlicher 
Materialursprung

Natural origin

Aus recycelten 
Materialien

Recycled origin

Geprüfte 
Sicherheit

Confirmed safety

Hohe Flammen-
beständigkeit

High flame resis-
tance

Desinfektions- 
geeignet

Disinfection-
friendly

Zigaretten- & 
Streichholztest
Cigarette and 

match test

Zertifiziert gemäß den Anforderungen 
der EN 1021-1 und EN 1021-2 (Ziga-
retten- und Streichholztest)
Certified according to EN 1021-1 
and EN 1021-2 (cigarette and match 
flame tests)

Geprüft auf eine Scheuerbeständigkeit 
von mind. 100.000 Martindale-Touren
Tested for abrasion resistance with a 
minimum of 100,000 Martindale cycles

Verfügt über Nachhaltigkeitszertifikate 
wie EU Ecolabel, Cradle to Cradle 
oder Blauer Engel
Holds sustainability certifications 
such as the EU Ecolabel, Cradle to 
Cradle, or Blue AngelBlue Angel

Für intensive Dauernutzung (24/7) geeignet – 
nachgewiesen durch eine Martindale-Scheu-
erbeständigkeit von mindestens 200.000 
Touren gemäß BS 5459-2
Suitable for intensive 24/7 use – verified with 
a minimum of 200,000 Martindale cycles in 
accordance with BS 5459-2

Hergestellt aus Materialien natür-
lichen Ursprungs wie Wolle, Schur-
wolle oder Flachs
Made from materials of natural origin 
such as wool, virgin wool, or flax

Textil aus recycelten Rohstoffen ge-
fertigt
Fabric produced from recycled raw 
materials

Ausgezeichnet mit Oeko-Tex Stan-
dard 100 oder geprüft gemäß EN 
71-3 hinsichtlich gesundheitlicher 
Unbedenklichkeit
Certified according to Oeko-Tex 
Standard 100 or tested for health 
safety in accordance with EN 71-3

Erfüllt Brandschutzanforderungen 
gemäß DIN 4102-1 B1 oder BS 5852 
Crib 5
Complies with fire safety standards 
such as DIN 4102-1 (B1) or BS 5852 
Crib 5

Geeignet zur Desinfektion mit etha-
nolbasierten Reinigern (70–75 %)
Suitable for disinfection with ethanol-
based cleaning agents (70–75%) 

Wasserabweisend
Water-repellent

Ein wasserabweisender Stoff lässt 
Wasser abperlen, sodass es nicht ins 
Material eindringt
A water-repellent fabric causes water 
to bead up and roll off, preventing it 
from penetrating the material

Allgemeine Pflegehinweise
General care instructions

 Achten Sie bei der Reinigung zuerst auf die Beschaf-
fenheit des Materials, um sich für die passende Säuberungs-
methode zu entscheiden. Bei Stoffen außerhalb des OKA 
Standardsortiments sind die Pflegehinweise des Herstellers 
zu beachten.

  When cleaning, first pay attention to the nature of the 
material to sign up for choose the appropriate cleaning 
method. For fabrics outside the OKA standard program, fol-
low the manufacturer‘s care instructions.

Glatte Flächen
Smooth surfaces
Anwendung bei glatten Flächen Reinigung mit weichen, 
sauberen, nicht flusenden Tüchern, Wasser und etwas 
handelsüblichem Allzweckreiniger oder Geschirrspülmittel. 
Oberflächen ohne starken Druck abwischen (kein Polieren, 
kein Scheuern!), dann mit trockenem Tuch nachwischen. Bei 
hartnäckigen Verschmutzungen Reinigungsmittel in höhe-
rer Konzentration anwenden, jedoch niemals unverdünnt! 
Danach unbedingt mit klarem Wasser nach- und trocken 
wischen. Offenporige Möbeloberflächen dürfen immer nur 
feucht, nicht nass behandelt werden. Auf keinen Fall Scheu-
ermittel oder aggressive Bad- und WC-Reiniger benutzen! 
Reinigungs- und Desinfektionsmittel dürfen weder einen zu 
hohen alkalischen noch sauren Wert haben (pH-Wert 6-8).

Clean with a soft lint-free cloth, water and some commercial-
ly available all-purpose cleaner or dishwashing liquid. Wipe 
surfaces gently (no polishing, no scrubbing!), then wipe with 
a dry cloth. For stubborn dirt, use cleaning agents in higher 
concentrations, but never undiluted! Then be sure to rinse 
with clean water and wipe dry. Open-pored furniture sur-
faces should always be treated damp, not wet. Never use 
scouring agents or aggressive bathroom and toilet cleaners! 
Detergents and disinfectants must not have too high an alka-
line or acidic value (pH value 6-8).

Aluminium-Rahmenbauteile
Aluminium frame components
Oberflächen nicht beschädigen. Keine stark abrasiv, krat-
zend wirkenden Reinigungsmaterialien einsetzen, keine 
harten Gegenstände oder Scheuermittel oder Stahlwolle ein-
setzen Oberflächen aus Aluminium und seinen Legierungen 
dürfen nicht mit stark sauren oder stark alkalischen Reini-
gern gereinigt werden. Keine Reinigungsmittel mit extremen 
pH-Werten verwenden Immer gut mit klarem Wasser nachwi-
schen, damit keine Reste auf der Oberfläche zurückbleiben.

Do not damage surfaces. Do not use any highly abrasive, 
scratching cleaning materials. Do not use hard objects or 
hard scouring agents or steel wool. Surfaces made of alumi-
num and its alloys must not be cleaned with strongly acidic 
or strongly alkaline cleaners. Do not use cleaning agents 
with extreme pH values. Always wipe well with clear water so 
that no residues remain on the surface.

Stoffe / Textilien
Fabrics / Textiles
Allgemeine Empfehlungen für eine lange Lebensdauer:

•	 Regelmäßiges, schonendes Staubsaugen, um 
Farbe und Aussehen zu erhalten. 

•	 Flecken sollten zügig entfernt werden, indem die 
überschüssige Flüssigkeit aufgenommen wird, 
bevor diese einzieht oder eintrocknet. 

•	 Regelmässig absaugen 
•	 Mit einem feuchten Tuch abwischen oder mit einem 

geeigneten Polstershampoo behandeln. 
•	 Eventuelle Shampoorückstände mit klarem Wasser 

nachwischen und anschließend mit einem saugfähi-
gen Tuch trocknen. 

•	 Feuchte Stoffe niemals abdecken 
•	 Professionelle Trockenreinigung

General recommendations for a long life of the furniture: 

•	 Regular gentle vacuum cleaning to maintain colour and 
appearance 

•	 Stains should be removed quickly by absorbing excess 
liquid before it soaks in or dries.

•	 Vacuum regularly 
•	 Wipe with a damp cloth or treat with a suitable uphol-

stery shampoo.
•	 Wipe off any shampoo residue with clean water and 

then dry with an absorbent cloth.
•	 Never cover damp fabrics 
•	 Professional dry cleaning
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Technische Details
Technical details

816

Scannen, konfigurieren und 
Varianten als DWG-Datei 
speichern:
Scan, configure, and save 
variants as DWG files:

*Alle Beistelltische auch rund erhältlich.
*All side tables also available in round versions.

* *

*
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OKA BÜROMÖBEL GmbH & Co. KG

Eibauer Straße 1– 5

D-02727 Ebersbach-Neugersdorf

OKA ist zertifiziert nach:

OKA has been certified according:

QUALITÄTQUALITÄT

TRADITIONTRADITION

INNOVATIONINNOVATION

SEIT 1858SEIT 1858


